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الملخص
لما كانت لغتنا العربية تمتاز بسعة التعبير وكثرة المفردات وتنوع الدلالات: أردت الوقوف من خلال
هذا البحث على لفظ من ألفاظها في القرآن الكريم بوصفه قمة الأساليب: وهو لفظ "المعروف” الذي
ورد في مواضع عدة في القرآن الكريم: كما أنه جاء بمعان كثيرة داخل الموضوع الواحد؛ قما بالك
بمعانيه في المواضع كلها. فقد جاء "المعروف” بمعنى التوحيد (شهادة أن لا إله إلا الله) والتصديق بنبوة
محمد ( في آيات الأمر بالمعروف. وبمعان مختلفة في الآيات التي تتعلق بالمرأة فقد جاء بمعنى عقد
النكاح وتجديده مع حسن المعاشرة؛ معت التعريض: وبمعنى مهر المثل؛: وبمعنى النفقة في المبيت
والإجمال في القول: وفي آيات متفرقة للمعروف جاء بمعنى الدعاء الصالح وبمعنى العدة الجميلة من
البر والصلة وما تألفه النفوس وتأنس إليه ويقتضيه الشرع. كل ذلك جاء بفضل تأثير السياق القرآني.

ABSTRACT 

As our Arabic language is marked by its capacity of expression, abundance of words and diversity of meanings, I want in this research to look into one word from the holy Quran which represents the supreme style. This word is "favor" which is mentioned in many places in the holy Quran. It denotes different meanings in one place not to mention its meanings in all places. "Maroof" in the verses that call for maroof bidding, denotes monotheism (to say that there is only one God), and belief in the prophecy of Mohamed (God's blessing and peace be upon him). In other verses concerned with woman it denotes different meanings such as marriage, renewal of marriage and companionship; intimation; giving a just dowry; or expenditure and polite utterance. In other verses of Quran "maroof" denotes good invocation; nice promise to charity and contact; what is intimate; or what is allowed by legislation. All these occur by favor of the Quranic context. 
